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Call to Worship: “Come to the Quiet”

Text and Tune © 2003, 2012, Gregory Dale Schultz. Published by Adscensio

Glory to God
Glory to God in the highest, Have mercy on us.

And on earth peace to people of goodwill. You take away the sins of the world
We praise You, we bless You, we adore You, Receive our prayer.

We glorify You. You are seated
We give You thanks for Your great glory, At the right hand of the Father

Lord God, heavenly King, Have mercy, have mercy on us.

Oh God, almighty Father! For you alone are the Holy One,
Lord Jesus Christ, only begotten son You alone are the Lord

Lord God, lamb of God, son of the Father You alone are the Most High Jesus Christ
You take away the sins of the world With the Holy Spirit

In the glory of God the Father, Amen.
Text ICEL © 2010. All rights reserved. Used with permission.

Sept 6: Psalm 95: If today you hear his voice, harden not your hearts.

Sept 13: Psalm 103: The Lord is kind and merciful, slow to anger, and rich in compassion.

Sept 20: Psalm 145: The Lord is near to all who call upon him.

Sept 27: Psalm 25: Remember your mercies, O Lord.

Refrain Texts, © 1997 ICEL,
Apostle’s Creed

| believe in God, the father almighty, He ascended into heaven and
creator of heaven and earth. is seated at the right hand of God,
And in Jesus Christ, the Father Almighty.
his only Son, our Lord. (Bow) From there,
He was conceived by the Holy Spirit He will come to judge
born of the Virgin Mary , the living and the dead.
suffered under Pontius Pilate, | believe in the Holy Spirit,
was crucified, died, and was buried. the holy catholic Church,
He descended into hell. the communion of saints,
On the third day he rose the forgiveness of sins,
again from the dead. the resurrection of the body,

and life everlasting. Amen
Text, ICEL © 2010. All rights reserved. Used with permission.


https://youtu.be/5f8QBZxp0Gk

Act of Spiritual Communion

My Jesus,
| believe that, even before | was born,
you have been with me,
knitting my very being, day by day,
into the garment of your love,
clothing me with grace
every moment of my life.
And on the day of my baptism
you poured your love into my heart
through the Holy Spirit
who unites me eternally to you.
Through that same Spirit
| pledge my love and adore you,
present in your Most Holy Body and Blood.
Though | cannot consume you
in this sacred banquet
let me be consumed
by your complete desire for me
so that my longing for you
may be filled with your love alone
and your mercy overflow
through me into this world so in need.
On that joyful day
when | do receive you in the Eucharist,
may | remember that this precious gift
is still but a foretaste
of the holy gifts that await your holy people at
your heavenly altar.
There, with the saints and angels,
we shall see you face to face
and give you perfect praise for ever.
Amen.

Mi Jesus,
creo que aun antes de que yo naciera,
tu ya estabas conmigo,
tejendo mi propio ser, dia a dia,
en la ropa de tu amor,
cada momento de mi vida
me vistes con la gracia.
Y el dia de mi Bautismo derramaste
tu amor en mi corazoén,
a través del Espiritu Santo
que nos une eternamente a ti.
A través de ese mismo Espiritu,
prometo mi amor y adorarte,
presente en el Santisimo Sacramento
de tu Cuerpo y Sangre.
Aunque no puedo comer tu Cuerpo
en este banquete sagrado,
déjame ser tomado por tu
deseo completo por mi,
para que me anhelo por ti se llene solo
con tu amor,
y tu misericordia se desborde a través de mi en
este mundo tan necesitado.
En ese dia alegre cuando yo te reciba
en la Eucaristia,
que pueda recordar que este don preciado no
es mas que un anticipo
de los dones sagrados que esperan
a tu pueblo santo en tu altar celestial.
Alli, con los santos y los angeles,
te veremos cara a cara
y te daremos una alabanza
perfecta para siempre. Amén.
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